
jaganma NgalA prAtaHsmaraNastotram

జగన ఙ తఃస రణ త
Document Information

Text title : jaganmangalAprAtahsmaraNastotram

File name : jaganmangalAprAtahsmaraNastotram.itx

Category : suprabhAta, devii, otherforms, devI, mangala

Location : doc_devii

Transliterated by : Pallasena Narayanaswami ppnswami at gmail.com

Proofread by : Pallasena Narayanaswami, PSA Easwaran

Latest update : July 4, 2017

Send corrections to : sanskrit@cheerful.com

This text is prepared by volunteers and is to be used for personal study and research. The

file is not to be copied or reposted without permission, for promotion of any website or

individuals or for commercial purpose.

Please help to maintain respect for volunteer spirit.

Please note that proofreading is done using Devanagari version and other language/scripts

are generated using sanscript.

October 30, 2022

sanskritdocuments.org



jaganma NgalA prAtaHsmaraNastotram

జగన ఙ తఃస రణ త

గ శ చ య ర త
తః స ం నవచమ ం
మ గ రం వసనం వ ।
దకల ల ల -

మఙ స రకల దకృ ఽ ద ॥ ౧॥
తర భవ ఽ గ ం

సద ఃప లనద కన ।
భ పణమ షడణ -

సక ర ః ప ప న ॥౨॥
వ పభం కనక తరత త -

మ రర ల తం ఘన ఢవృత ।
ల ద యం జన ప వ
తః ప దనవ రజ ల ః ॥ ౩॥

జ ధర త
వృ ర ర స ర భ ః ।
మత న కరబ ర ప
తః స ృ సకలసమ ద ద ॥ ౪॥
మస శ వశ మ ష ః

సం తం చ లసం ట గ లమ ॥
ద యం కనక తదర ణ ః

త ర తవ న ॥ ౫॥
ర ప మద నవప
భ ఘపర తప కృ వజ ।

ఽమ ప యక ష -
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ప హరర హరసజ ॥౬॥
తర జన తమ ం

సంరబమన థమ శ మర ।
య ల త స త థః
స భవద వన ంకర మల ॥ ౭॥
యత స వనమ ర శ ణ
స ం మ రం ర భవం ।
త శ జఘనం ప

ణగ తరత చ న ॥౮॥
య ద ల స -

ఽ వయదర హతం ర శ ।
య నవ మల
తం న తవ ప ॥౯॥
బ ణడమణల దం స
య సమక వ ప ।
త య దరం హర
సం న కచపఙ జ ఞ భ ॥ ౧౦॥
అరన రథపయఃప ర

ఙ గ వ ఢవృ ।
ణ ఙప రమ ణ మ
తః స తవ భ భ ఙ ॥ ౧౧॥

ౖ త వజపమథ త ట
దణ ణక కలకఙ ।

కణకల కమ య
తః క కనక న స ॥ ౧౨॥

వప క
రకఙ ణక క ।

ఊ భవద జనచ జ న య-

పౖ క ష స ॥ ౧౩॥
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పత గ కనద ష స న-
సంవ ః కరచ షయ ।

క కన ర త
ం తప కల ఏ ః ॥ ౧౪॥
ర జద మల మ భం
ప తం కరతలద య గ మమ ।
తర వత దస హ య న-
ఽ నః ర ద య ॥ ౧౫॥
న నటనకర ల -

సపస ౖ కజ తక లః ।
కణసౖ ష నవచమ క ర భః
తః స ృతః శమయ చ మలం మ య ॥ ౧౬॥
రఙరఙప భఙ భర-

భ ప తం ర న ।
స ం ం న ర యకస
తర కం మౖ ల ॥ ౧౭॥

బ కబ రధరః త టల
స కస ర జపత లః ।

నప తమరన రః
తర భవ న మ మఙ య ॥ ౧౮॥

కరణప ణ-
ద రమ తవ మ జవ ।
నం మమ ఞ న
తర భవ మ న గ ॥ ౧౯॥

క వతంసఘనరత
రపతరచ ల ల ।
శదనదల మల మ
ం ప తసమ తవ గ ॥౨౦॥
ం స జ భవ ః
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తఃప ద ల ష స న ।
దసర ర కృ ం

శ తప కరణ వ ॥౨౧॥
త చ చ లఖఞనగఞ
య శ ల ఽమ త ।
ర ద క పగ రః

బ ఞ భృ ఽ లయ ॥౨౨॥
కృ ఖల సర స వ

భవమ భవ వ ఽమ ।
కపకృ ప రవ

తః ం ల ॥౨౩॥
న రరజ ప మ ం
ఖణక తం చ ఙ ।
మమ జ లకనం

లం భ తవ త ॥౨౪॥
క తర శర ఙౖ త-

టఙ గ ల తం నవకఞ క ।
కరద యం చపల చన ణ
తర పహర మ లం కలఙ ॥౨౫॥

మ న సర ం నవ ణ కం
ం మన య రద మ ।
భరస ఖ సదనం ర త

ఃఖదలనం వదనం వం ॥౨౬॥
ఙ సర కస బ-

సం నమతమ వ న న ।
వ య న మ కలఙ కల ం
ౖ శ ం రజన తవ స ॥౨౭॥

ర ష ద గ ం
ం త ం జన త నయ ।

4 sanskritdocuments.org



జగన ఙ తఃస రణ త

సమ ప నమ
రం ప త రతరం తవ మ ॥౨౮॥
తః స జన జగత తం

త మ మఙల దం కలయ ఽనః ।
మత న రవ చ ః
మం క నగ వ రమ ॥౨౯। ।
త యనఖ లవస ం
ఽ లమ వర ం ।

య పలం వ ర తత మ ల మ
నవ వ తవ త షణ ॥ ౩౦॥
ఉ వచపలపనం య ం -

త ప ధక న ।
దృ త హృదయవ -

దృఙ ర తం తం త ॥ ౩౧॥
దః మమ త జన భ

మ మ గణ థ ఇ ప ద ।
త ౖ తద లం య య రం

దృ దయ తః పరం ॥ ౩౨॥
యః సంప ద హర మ న కల ఉౖ ః ।
తం ప ష జనస వృతభ ః ।

తం సర ఽ కృప జ త జంవ -

త ం ర ర జన ం బ ॥ ౩౩॥
ఇ మ చ ప మకగ శ ర తం
జగన ఙ తఃస రణ ।
భమ ।

సంవ ౧౭౫౬ వ దపద కప ౧౪ మ త ।
ఠ వనననస హ న ॥

From

A Survey of Sanskrit Stotra Literature
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(7) Ramaswami, V.A., JagannAtha Pandita, Annamalainagar,

(8) Mishra, K. C., Studies in the cult of Jagannatha,

Institute of Orissan Culture, Bhubaneswar, 1991.

(9) Eschmann, A. The cult of Jagannatha and the regional tradition of Orissa,

Manohar Publisher and Distributors, New Delhi, 1978

Chapter 15

jaganmangalA prAtaHsmaraNastotram

written by Mukund Wadekar

Introductory

It is religious tradition that one should remember God or

Goddess in morning after rising from the bed. It is considered

auspicious and psychologically creating positive attitude

and firmness of mind for facing the calamities and tensions of

worldly situations, with the grace of the favourite deity. There

is one prAtah-sUkta in the Rgveda (7.41.1), yajurveda (34.34),

Atharvaveda (3.16.1). TaittirIya BrAhmana (2.8.9-7). There

are some such stotras also e.g., vyankateshasubhAtastotram etc.

About the Poet

The jaganmangalAprAtaHsmaraNastotram is a

prAtaHsmaraNastotram in praise of Goddess-JaganmangalA,

composed by one Maharashtrian scholar, named gaNeshasUri

chandrAtreya who was residing at mayUragiri, as mentioned

in the colophon. (MayUragiri is probably mUhura, which is

pilgrimage place of goddess reNukU). The poet mentions his

name as gaNanAtha in verse no. 32. The rare Manuscript of this

stotra is deposited in the Oriental Institute (acc. no. 5066),

having four folios, written in DevanAgari script, on paper by

a scribe shivAnanda on the Monday, the fourteenth day of the

Bright half of the month of bhAdrapada, in vikrama samvat 1756

(i.e., 1700 A.D.).
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About the Stotra

The stotra contains 33 verses in vasantatilakA metre. In

incorporates the description of the Goddess in nakhashikhA

(nail of foot to Hair on the head) or pAdAdi-keshAnta (from

feet to head) or Arohakrama (from the Tantric or philosophical

point of view). The various limbs and organs of Her body

namely pAdayugma, gulphadvaya. janghAdvaya, jAnudvaya, nitamba,

jaghana, nAbhikUpa, udara, stanadvaya, karachatuShTaya, kaNtha,

chibuka, adhara, dantAli, gAlladvya, nAsA, lochanadvaya, bhAla,

karNadvaya, vadana, kesha, shirah are beautifully described

comparing them with upamAnas of various flowers (champaka,

kamala, tilapuShpa), fruits (nAranga, dADima) and other things

like Clouds, matta dvipendra, chaTula khanjana, mukura etc.) He

has no doubt exhibited his poetic talent, but the influence

of the saundaryalaharI of ShankarAchArya is evident (verse

2=saundryalaharI 4, verse 9 = saund. 76, verse 17 = saund. 67,

verse 23 = saund. 51 etc... Like the saundaryalaharI, there

are also some amorous descriptions of the Goddess, but these

are to be regarded as the spontaneous outbursts of a devotee

and not mere vulgar poetic descriptions. The poet, however,

is aware of his limitations and hence says-

ఉ వచపలపనం య ం -

త ప ధక న ।
దృ త హృదయవ -

దృఙ ర తం తం త ॥

The Concluding Remarks

The scholar gaNeshasUri must be belonging to the shukla yajurvedi

mAdhyandina mahArAshtrian Brahmin caste to which the present

researcher also belongs. He was, therefore, interested - in

studying the said stotra for highlighting the contribution of
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this unknown scholar to the stotra literature.

Encoded Pallasena Narayanaswami ppnswami at gmail.com

Proofread by Pallasena Narayanaswami, PSA Easwaran
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